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A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséire, hirdetések és előfizetések a 
kiadóhivatalra czimezve Turocz-Szt.-Mártonba küldendők, 

a r  .4 hivatalos hirdetéseket, kéziratokat péntekig kérjük beküldeni

H IV A TA LO S H IR D E T É S E K  D IJ A :

KM) szóig -  fit . ezentúl minden megkezdett 
n/.á/. szónál krral több.

Ifjúságunk és a honvédelem.
( S . )  S a j á t s á g o s  j e l e n s é g  n á l u n k ,  h o g y  

a  2 2  é v  ó t a  m e g s z i l á r d u l t  a l k o t m á ­
n y o s  é l e t  u t á n ,  a z  á l t a l á n o s  h a d k ö ­
t e l e z e t t s é g  i d e j é b e n  a  m i  h a r e z r a  t e r ­
m e l t  f i a t a l s á g u n k  a n n y i r a  k i v o n j a  
m a g á t  a  k a t o n a s á g t ó l  s  i n k á b b ,  m i n t ­
h o g y  k a t o n á s k o d j é k ,  a  p o l g á r i  h i v a ­
t a l o k  u t á n  j á r .

A  v é d e r ő  t ö r v é n y  é r t e l m é b e n  a z  
e d d i g i  94-. h o n v é d z á s z l ó a l j  k e r e t e i  
s z á z a d  k e r e t e k k é  a l a k í t t a t n a k  s  e n ­
n e k  f o l y t á n  3 7 6  ú j  s z á z a d  á l l i t t a t i k  
f e l  é s  1 2 0 0  ú j  h o n v é d t i s z t  l e s z  k i n e ­
v e z v e ;  7 0 0  t i s z t n e k  a  k i n e v e z é s e  l e ­
h e t s é g e s  e l ő l é p t e t é s s e l ,  e n n y i  e g y é n t  
k i n e v e z é s r e  f e l t e r j e s z t h e t  Ö  f e l s é g e  a  
k i r á l y n a k  a  h o n v é d e l m i  m i n i s l e r ,  d e  
5 0 0  h o n v é d l i s z t n e k  k v a l i f i k á l t  f i a t a l  
e m b e r  h i á n y z i k .

B á m u l n i  k e l l  a z o n ,  h o g y  m i ly  n é ­
z e t e i k  l e h e l n e k  e z r e k r e  m e n ő  i s k o l á ­
z o t t  d a l i á s  f i a t a l  e m b e r e i n k n e k ,  h o g y  
v o n a k o d n a k  h i v a t á s s z e r ű  k a t o n á k k á  
l e n n i .  P e d i g  m i l y  s z é p  é s  f é n y e s  á l ­
l á s  a z ,  h o n v é d t i s z l n e k  l e n n i  é s  a r á n y ­
l a g  m i l y  j ö v e d e l m e z ő  i s ,  h a  v e s s z ü k ,  
h o g y  e g y  2 0 — 2 2  é v e s  f i a t a l  e m b e r ,  
h a  h a d n a g y g y á  n e v e z t e t i k  k i .  a z o n n a l  
1 2 0 0  f r t r a  m e n ő  f i z e t é s b e n  r é s z e s ü l  
é s  t i s z t i  b o j t j á v a l  a  l e g m a g a s a b b  k ö ­
r ö k b e ,  a  l e g f é n y e s e b b  ú r i  o s z t á l y o k b a  
f e l v e t t  ú r r á  l e s z .

M e g f o g h a t a t l a n  a z  i g a z á n  e l ő t t ü n k ,  
h o g y  n e m  t ö r e k e d n e k  j o b b a n  a  m i  
f i a t a l  e m b e r e i n k  k a t o n á k k á  m a r a d n i ,  
s ő t ,  h a  a z  ö n k é n t e s i  é v ü k e t  l e s z o l g á l ­
t á k ,  m á r  i s  s i e t n e k  e l  s e g é l y d i j a s ,  
3 0 0 — 4 -0 0  f r t  é v i  f i z e t é s s e l  j á r ó .  s o k  
a l á z k o d á s  é s  h a j l o n g á s o k  u t á n  e l é r ­
h e t ő  j o g g y a k o r n o k i  s  k i c s i  p icz .i h i ­
v a t a l o k  i l l á n ,  e z e k r e  t ö m e g e s e n  p á l y á z ­
n a k ,  p r o t e k e z i ó k a t  k e r e s n e k  é s  e g y ­

m á s n a k  k o n k u r r c n c z i á t  c s i n á l v a ,  e g y i k  
a  m á s i k n a k  c s a k  ú t j á b a  á l l .

H a  a z t á n  e  k i s  á l l á s o k a t  n é h á n y a t !  
k ö z ü l ö k  e l  i s  n y e r t é k ,  a k k o r  l á t j á k  
c s a k ,  h o g y  e  c s e k é l y s é g b ő l  n e m  l e h e l  
f e s z í t e n i ,  t e h á t  n y o m o r o g n a k  é s  e l é g e ­
d e t l e n k e d n e k .  I n n é t  v a n  a z t á n  a z  a  
j e l e n s é g  is , h o g y  m i n d e n  k i s  á l l á s  
ü r e d é s é n é l .  l e g y e n  a z  t ö r v é n y s z é k ,  
v a g y  j á r á s b í r ó s á g ,  v a g y  m á s  á l l a n d ó  
á l l a m i  h i v a t a l n á l ,  a  g y a k o r n o k i ,  s ő t  
i r n o k i  p á l y á r a  i s  4 -0— 5 0 - e n  i s  j e l e n t k e z ­
n e k .  A  m e g ü r e s e d e t t  á l l á s t  c s a k  e g y  
n y e r h e t i  e l  a  p á l y á z ó k  k ö z ü l ,  a  t ö b b i  
p á l y á z ó  t e h á t  e g y  r e m é n y n y e l  s z e ­
g é n y e b b  é s  m á s  a l k a l o m m a l  m á s u t t  
t o v á b b  f o l y t a t j a  a  m e d d ő  v e r s e n g é s i  
s  a  s o k  s z é p  r e m é n y r e  j o g o s u l t ,  k v a ­
l i f i k á l t  f i a t a l  e m b e r  e g y i k  a  m á s i k n a k  
ú t j á b a n  á l l  é s  e l ő  á l l  a  t ú l  p r o d u c t i o .

H a  e g y  f i a t a l  e m b e r  1 6  é v i  t a n u l á s  
u t á n  v é g r e  e l v é g z i  a  j o g o t ,  v a g y  m á s  
t u d o m á n y s z a k o t ,  s e g é l y d i j a s  j o g ,  v a g y  
p é n z ü g y i  s .  a .  t . g y a k o r n o k k á  l e s z ,  
e l m ú l i k  5 — 6  é v ,  m i k o r r a  6 0 0  f r t .  f i­
z e t é s t  k a p .  1 0  1 5  é v  m i k o r r a  j á r á s -
b i r ó ,  f ő s z o l g a b í r ó ,  v a g y  m á s  h i v a t a l  
f ő n ö k e  l e s z ,  e g y  s z ó v a l  i n i g  1 5 0 0 — 1 6 0 0  
f r t  é v i  f i z e t é s b e  j u t .

M á r  p e d i g  a  k a t o n á s k o d á s b a  b e l é  
s z e r e t e t i  e u r ó p a i  v i l á g b a n  e g é s z e n  
m á s  a  f é n y e s  k a t o n á s k o d á s .  
A  2 0 — 2 2  é v e s  f i a t a l  h a d n a g y n a k  
m i n d e n  ú r i  s z a l o n  n y i t v a  á l l ,  a z  ő  
k a r d  b o j t j a  f ő n e m e s s é  t e s z i ,  f é n y e s e n  
é l .  h a  j ó l  b e t u d j a  p é n z é i  o s z t a n i ,  e  
m e l l e t t  n e m  k e l l  p r o t e k e z i ó  u t á n  f u t -  
k á r o z n i a ,  s o k s z o r  o l y a n  e m b e r e k  e l ő t t  
i s  h a j l o n g á l n i ,  k i k e t  m á s  k ü l ö n b e n  
t a l á n  s z ó r a  s e m  m é l t a t o t t  v o l n a ,  m e r t  
e l ő l é p t e t é s e  b i z o n y o s ,  ú g y ,  h o g y  1 0 — 15  
é v  a l a t t  m é g  b é k é s  i d ő b e n  i s  s z á ­
z a d o s  r a n g i g ,  2 5 — 3 5  é v  a l a t t  e z r e ­
d e s .  v a g y  t á b o r n o k i  r a n g i g  i s  f e l v i h e t i .

I t t  a  k a t o n á s k o d á s b a n  n a p j a i n k b a n  
m á r  s e n k i  s e m  á l l  a z  ú t j á ­
b a n  s  r a n g  j a  s z e r i n t  a  z  e  1 ö -  
l é p t e t é s r e  n y i t v a  á l l  a  t é r ;  
o ő t ,  h a  p o l g á r i  h i v a t a l b a  k í v á n  á t l é p n i ,  
e l ő n y e  v a n  m á s o k  e l ő t t .

A z t  f o l y t o n  e m l e g e t j ü k ,  a z  o r s z á g ­
g y ű l é s  e l ő t t  i s  h a n g o z l a t i k  g y a k r a n ,  
h o g y  m i é r t  n i n c s  m a g y a r  h a d s e r e g ü n k .  
H a  a  t i s z t i  á l l á s o k a t  l a s s a n k é n t  m i n d  
m a g y a r  f i u k  f o g j á k  b e t ö l t e n i  é s  a  m i  
f i a i n k  h i v a t á s s z e r ű  k a t o n á k k á  l e s z ­
n e k .  a k k o r  b i z o n y  m e g  l e s z  m á r  m a ­
g á t ó l  a  m a g y a r  h a d s e r e g ,  m á r  e k k o r  
t ö r v é n y e k k e l  s e m  k e l l  a z t  b i z t o s í t a n i .

I t t  m á r  a z  i d e j e ,  m o s t  v a n  a  
n  a  g  y  h  a  d  s  e  r  e  g  e  k  v  i r  á  g  z  ó  
k o r a ,  v o n j u k  l e  b e l ő l e  m i  i n a g y a -  

j r o k  a z  e l ő n y ö k e t  é s  k a t o n á s k o d j u n k .  
! P o l g á r i  á l l á s ú  k i v a t a l o k r a  a  k a t o n a ­

s á g h o z  a l k a l m a t l a n o k ,  a  r o k k a n t a k  é s  
t e s t i  h i b á v a l  b í r ó k  i s  a l k a l m a s a k  l e s z ­
n e k .  m e r t  a z  Í r ó a s z t a l n á l  ü l n i .  a  h i ­
v a t a l o k b a  j á r n i ,  ü g y d a r a b o k a t  e l i n ­
t é z n i ,  v a g y  e g y e s  p e r l e k e d ő  f e l e k e t  
k i h a l l g a t n i  s  k ö z t ü k  i g a z s á g o t  s z o l ­
g á l t a t n i .  o l y a n o k  i s  e l é g g é  a l k a l m a s o k ,  
h a  a  s z ü k s é g e s  m i n ő s í t é s s e l  b í r n a k ,  
a k i k  b e  n e m  v á l t a k  k a t o n á n a k .  A z  
á l t a l  k e l l  v é g e t  v e t n i  a  f e l p a n a s z o l t  
p o l g á r i  h i v a t a l o k r a  n e v e l t  é r t e l m e s  
f i a t a l  e m b e r e k  t ú l t e r m e l é s é n e k ,  h o g y  
a  m i  f i a i n k  t  ö  1 1 s  é  k b  e  a  k a t o ­
n a t i s z t i  á l l á s o k a t ,  h o g y  m i  
t a r t s u k  k e z e i n k b e  a  t i s z t i  b o j -  
l ó k a t ,  m e l y e k r e  m i .  m i n t  k  a  - 
l o  n  á s  n é  p  f a j  t e l j e s  j o g g a l  a  
l e g t ö b b  i g é n y t  t  a  r  t h  a  t  u  n  k .

V e g y é k  a  s z ü l ő k  é s  f i a t a l  e m b e r e ­
i n k  s z i v ü k r e  a z t  i s ,  h o g y  a  m i  n a p ­
j a i n k b a n  m e l y i k  á l l á s  b i z t o s a b b ,  j o b b ,  
k e l l e m e s e b b  é s  a r á n y l a g  a  l e g j o b b a n  
f i z e t e t t ,  m i n t  a  k a t o n a t i s z t i  r a n g .

A z  a z  e l l e n v e t é s ,  h o g y  a  k a t o n a ­

t i s z t n e k  n e m  l e h e t  m e g h á z a s o d n i a ,
| s e m  á l l j a  m e g  a  h e l y é t ,  m e r t  3 0 — 4 0  

é v e s  k o r á b a n  m á r  m i n d e n k i ,  a  k i  
t i s z t  v o l t .  o l y a n  á l l á s b a  l e s z ,  h o g y  
c s a l á d o t  a l a p í t h a t  s  h a  a  d i c a s t e r i -  
u m b a  a k a r n a  a  k a t o n a s á g t ó l  á t l é p n i ,  
h i g y j é k  m e g ,  h o g y  e z  s o k k a l  k ö n n y e b ­
b e n  m e g y  a  k a t o n á n a k ,  h a  e r r e  a  
s z ü k s é g e s  m i n ő s í t é s s e l  i s  b i r ,  m i n t  
a n n a k ,  a  k i  e  h i v a t a l o k b a  m á r  m i n t  
g y a k o r n o k  f ö l l e b b v a l ó i  e l ő t t  h á t a t  
g ö r b i l g e t n i  t a n ú i t .

C s a k  n é z z ü n k  k ö r ü l ,  h á n y  c u r i a i  
b í r ó  v a n ,  a k i  k a t o n a t i s z t b ő l  l e t t  a z z á ,  
v a g y  h á n y  m a g a s  á l l á s ú  h i v a t a l n o k  
v a n ,  a k i k  k a t o n á k b ó l  l e l t e k  a z o k k á .

V é g ü l  m é g  f e l e m l í t e m ,  h o g y  a  k a ­
t o n a  t i s z t e k  g y e r m e k e i  n e v e l é s é r e  is  
n a g y  g o n d o s k o d á s s a l  s o k f é l e  k e g y e s  
a l a p í t v á n y o k  l é t e z n e k  m o n á r c h i á n k -  
b a n ,  m i n e k  k ö v e t k e z t é b e n  a  t i s z t e k  
f ia i  i n g y e n  t i s z t e k k é ,  a  l e á n y a i k  t a ­
n í t ó n ő k k é  k é p e z t e t n e k .  M in d  e z e n  
j ó t é t e m é n y e k b e n  n e m z e t ü n k  f i a i  i s  
r é s z e s i t t e t n i  f o g n a k  é s  h a s z n u k r a  fo g  
v á l n i ,  h a  a  k a t o n á s k o d á s  m i n d e n  k i ­
v á l ó  e l ő n y é b e n  r é s z e s ü l n i  f o g n a k .

K a t o n a  n é p  v a g y u n k  s  a  m a g y a r  
a  h á b o r ú s  i d ő k b e n  m i n d é g  s z e r e t t e  
a  k a t o n á s k o d á s t ,  t e h á t  m é g  c s a k  f e l ­
t é t e l e z n i  s e m  l e h e t  a z t ,  h o g y  m o s t  
e t t ő l  a  m a i  n e m z e d é k  f é l j e n ,  e z  l e ­
h e t e t l e n  i s ,  m e r t  s a s  f i á k  v o l t a k  s z ü ­
l ő i k  i s  é s  a  s a s o k  c s a k  s a s o k a t  n e m z -  
h e l n e k .  H a g y j u n k  f e l  h á t  a  k a t o n á s ­
k o d á s t ó l  v a l ó  i d e g e n k e d é s ü n k k e l  é s  
f o g l a l j u k  e l  a  n e k ü n k  s z á n t  m é l t ó  
h e l y e t .  L e g y ü n k  m i  is  h ő s ö k  é s  e d ­
z e t t  k a t o n á k ,  m i n t  d i c s ő  ő s e i n k  v o l ­
t a k ,  k i k  e z r e d  é v  e l ő t t  a l a p í t o t t á k  e  
h o n t ,  h o l  m e g f o g y v a  b á r ,  d e  t ö r v e  
n e m ,  é l  a  m a g y a r  n e m z e t  e  h a z á n .

T Á R C Z A .
Barangolások a magyar Erez- 

hegysógbeu.
(Folytai#* )

Szélakna! Mily igénytelen név s bizonyára 
ritkábban van emlegetve, mint Vízakna. Ez 
az erdélyi Érczhegység nevezetesebb pontja, 
amaz a magyar Érczhegységnck egyik régi 
bányatelepe. Vízaknán sót, Szélaknan aranyat 
és ezüstöt aknáznak ki a föld gyomrából, 
Nevét sem kapta a véletlentől, mert hát 
bizony Szélaknán majdnem mindig szél fú, 
ritka a csendes levegő, mintha csak Eolus 
király összes szelei itt ütötték volna fel 
tanyájukat valahol a bányákban s onnan ke­
rülnének ki a szabadba. Bizony bizony ma­
holnap csak is a szelek fogjak felkeresni, 
meglátogatni ama földalatti üregeket, melye­
ket a kincsvágyó emberek kezei századokon 
át daczolva a legnagyobb vcszélylycl, véres 
verejtéktől gyöngyöző homlokkal vájtak ki 
az Erczhegység ezen részében. Nincs nehe­
zebb kenyérszerzés a bányászatna! ! Mily 
satnya, nyomorult alakok azok a bányászok. 
Sapadt arcz, beesett szem, ingadozó járás, 
megtört, meggörnyedt alak, mely folyton 
köhecscl s mely mégis görcsösen ragaszko­
dik az élethez, van életkedve, de csak vá­
gyakban nyilatkozik, melyeket kielégíteni 
nem képes, fis a milyen a test, olyan a 
szellem is.

Bágyadt, ingatag ez is, sokszor a legna­
gyobb butasággal [határos, és ha fölébred 
benne az erély, az legtöbbször durvaságban, 
és szenvedélyekben nyilatkozik —  Mily szív­
telenség, az embereket kigúnyolni! Mennyi 
kegyetlenség, az embereket elítélni! Hát hisz 
sok nagy oka van az ő nyomorúságuknak. 
Nem ök alakítják sorsukat, hanem őket ala­
kítja a sors. A  nehéz munka, a rossz levegő 
a sok száz méternyi mélységben, a rendkí­
vül rossz táplálkozás, mert a keresetoly 
csekély, hogy alig élhetnek meg, a rossz viz, 
melyről dr. Tóth banyaorvos oly szakszerűen 
értekezett ép e lapok hasábjain, —  elgyutrik 
a testet, megbénítják a lelket. Oh! becsüljük 
meg a bányászban hazánk páriáit s tiszteljük 
benne a szenvedéseket. Az aranyat és ezüs­
töt, a mivcltségnek ezen fontos eszközeit, a 
bányász nép kezei kaparjak ki a föld alól. 
Majd, ha akad valamikor valaki, a ki Scl- 
meczbánya monographiáját szakavatott tollal 
megírja, mert c varos történetét csak szak­
avatott toll méltó megírni, c történet bizo­
nyara legérdekesebb fejezetet fogja képezni 
hazank Történetének, —  szenteljen a bányász 
népnek is elismerő szavakat, mert a város 
történetét ők csinálták és csináljak csendben 
gyakran öntudatlanul is.

Ámde visszatérek Szélaknára, mely a 
bányákon kívül még más egyebet is tud 
felmutatni. Van Szélaknan a sok, szép, de 
fajdalom, nagyobbrészt már fölösleges kincs­
tári épületen kívül, egy hatalmas kolostor. 
Jercmitak építették, a kik többé nem létez­
nek. Ők építtették a gyönyörű templomot is,

mely gazdagon van díszítve s melyről az a 
monda kering a nép száján, hogy a jeremi- 
ták annyi földet kértek magoknak a kincs­
tártól, a mennyit egy bivalybőrrcl lehet beke­
ríteni. így szerezték meg a templom és a 
kolostor helyét. Lám egy kis kárthagói his­
tória ! Ebből pedig az következnék, hogy a 
mikor ez történt, a jercmiták tudták a világ- 
történelmet, de a kincstári urak nem. A 
kolostorban jelenleg a pap és a tanítók lak­
nak. Újabb időben azonban egy oly iparág 
is fel ütötte tanyáját, a melyre Szélakna 
büszke lehet s a mely, ha kedvezőbbek vol­
nának a viszonyok, biztos kenyérkereseti 
forrássá válhatnék az itt lakó bányász nép­
nek. Ez iparag gyermekjáték készítésből all. 
Létezését Záhora József szélaknai plébános­
nak köszönheti. Egy lelkes, miveit szellemű 
pap, a ki rajong hazánk mivelődéséért, a 
szívén viseli szegény népeinek jövőjét. Járt, 
kelt, utazott, beszélt, írt és könyörgött, lel­
kesített és buzdított, nem kiméivé időt, fárad­
ságot, pénzt, mig végül egyesek és a 
kincstár áldozatokra szánva cl magukat, meg­
teremtették ez egyszerű, kicsiny ipartelepet. 
Kicsiny a műhely, egyszerűek a munkás ke­
zek, melyek benne dolgoznak, de a tárgyak, 
melyek itt készültek, bámulatra méltók. Bát­
ran állíthatom, hogy nem hazank, de Német - 
és Francziaorszag büszkén mutatnának az itt 
készült iparczikkckrc. Magyarorszag azonban 
fájdalom — még mindig nem tudja kellőké­
pen méltányolni saját ügyességét és életre­
valóságát. Vájjon hányán vannak hazánkban, 
a kiknek tudomásuk van e jeles ipartelepről ?

Bizony, könnyen összcszámlálhatnók őket. 
Örülök hogy e telepet láttam! Lovakat, 
ökröket, tevéket, oroszlánokat, elefántokat, 
szarvasokat, szamarakat, őzeket, rókákat, 
farkasokat s többféle emlősállatokat készí­
tenek itt fából, kifogástalan tükélylyel, oly 
hű utánzásban, hogy az ember ncin tud 
eléggé csodálkozni c tárgyakon s ellenállhat- 
lan vágyat érez magában azt az egész állat­
seregletet megvenni. Igen ám ! —  csakhogy 
nem lehet. Le van az már foglalva sokszo­
rosan előre Kézsmárszky és Illés ezég Bu­
dapesten rátette kezét és . . . tudja Pál, mit 
kaszál! Nem terem annyi lovacska a szél­
aknai műhelyben, mint a mennyi vevője van 
Kézsmárszky és Illés c/.égnél. Különösen a 
szürke lovakat keresik nagyon, jegyzé meg 
a művezető. Volt is ebbő! két nagy asztal 
telerakva, mind tüzes arabs faj, pompás 
nyereggel és kantárral ellátva. A lovacská­
kat körülbelül ! ’  fajban állítják elő. Vannak 
igen nagyméretű lovak is, melyek a két- 
három éves huszárokat egész jól elbírják, 
ízlésesek, kedvesek az egyfogatú, kétfogatu 
és négyfogatu kocsik, szekerek, ekék, me­
lyek egész helyesen meg vannak vasalva s 
alig képzelhetni kedvesebb ajándékot a gyer­
mekeknek, mint ezen úri és gazdasági foga­
tok Ilyen helyes kiallitásúak az ökrös kettős 
és négyes fogatok is. Mig ezek azonban 
csakis játékul szolgálhatnak, addig a többi 
állatok, u. m. az elefántok, oroszlánok, zsirá­
fok, tehenek, macskák, rókák, farkasok, 
parduezok stb. tanulságul s a leghatalmasabb 
szemléltető eszközök gyanánt használhatók



Lottü és postatakarékpénztár.
Nem ok nélkül szokták a takarékbetéteket 

a lottóbetételekkel szembe állítani, mint két 
teljesen eltérő, sőt egymással ellentétes gaz­
dasági működés nyilvánulását. Az előbbiek 
a takarékosság kellően nem méltányolható 
erényének gyakorlását juttatják kifejezésre, 
az utóbbiak kevésbbé nemes tulajdonság, a 
játékszenvedély létezése mellett bizonyítanak. 
A  takarékos ember egyszersmind a munka 
képviselője, a lutri kedvelője a szerencse 
után futkos. Az az ember, a ki takarékos­
kodik, legtöbbnyire józan felfogást és kifej­
lődött érzéket tanúsít az egyéni önállóság 
iránt, az az ember, a ki véletlen folytán sze­
retne meggazdagodni, nem saját, erői fej­
lesztése és tökélétesitése által igyekszik biz­
tosítani anyagi jólétét. Bizonyosra vehető is 
hogy a takarékosság utján szerzett vagyon, 
sokkal szilárdabb alapokon nyugszik, mint 
az a vagyon, melyet a szerencse hozott össze, 
mert annak megőrzésénél épp azon meg­
becsülhetetlen erkölcsi erő működik közre, 
mint megszerzésekor, mig emennél a véletlen 
veszélye érvényesül főtényező gyanánt és ez 
vajmi ingatag támasz.

Misem jellemzi korunk ez irányban mutat­
kozó felfogásának javulását, mint az a körül­
mény, hogy az állam, miután a takarékosság 
eszméjének szolgáló intézményt: a posta­
takarékpénztárt, felállította, mor.t nem sokára 
rá a lottó eltörlésének eszméjével foglalko­
zik. Mindkét intézmény a szegényebb lakos­
ság czéljainak kivan első sorban szolgálni. 
A  lottónál csekélyebb összegű betétek is 
lévén eszközölhetők, ezzel mód nyujtátik 
a szükebb anyagi viszonyok közt élő egyén­
nek, hogy szerencsét próbáljon, siet is 
élni az alkalommal abban a reményben, 
hogy aránylag kis áldozat mellett nagy 
nyereményre tesz szert. A  szerencse azon­
ban tapasztalás szerint ritkán üt be ; e csekély 
összegek többször berakva, csakhamar nagyra 
nőnek, nagyobbra, mint a menynyit az illető 
anyagi helyzete megbir. A szerencsétlen já­
tékos soha sem látja többé betétjeit, melye­
ket esetleg keserves nélkülözések arán szer­
zett meg. A  postatakarékpénztár szintén 
alkalmat ad, hogy pénzecskéjét a szegényebb 
ember elhelyezhesse s ha nem is nyújt oly 
csillogó kilátásokat, mint a lottó szerencse­
kereke, a helyett megnyugvással töltheti el 
a betevőt, hogy fillérei az állam garancziája 
folytán semmiféle körülmények közt veszen­
dőbe nem mennek, —  sőt kamatoznak ré­
szére és idővel, kellő kitartás és következetes 
takarékoskodás mellett tekintélyes tökévé 
erősödhetnek, mely tulajdonosának a meg­
próbáltatások, vagy az öregség napjaiban 
gondtalan létet biztosítani van hivatva.

Számolva a most kifejtett szempontokkal, 
Olaszország, a hol a lutrizás rendkívüli mér-

| veket öltött —  i88o-ban egy ide vágó ne- 
! vezetes törvényt hozott. Kimondta ugyanis 

abban, hogy ezentúl az ezer lírát meg nem 
haladó lutrinyeremények a nyerő kívánsá­
gára postatakarékpénztári betétkönyvecske 
alakjában szolgáltassanak ki. A pénzügymi- 
nister érdekesen indokolta ez intézkedést: 
»a törvényjavaslattal* —  úgymond — >kí­
sérletet akarunk tenni arra nézve, hogy a 
játékot közelebb hozzuk az erkölcshöz, hogy 
eszközévé tegyük egy jóléti intézménynek, 
melynek a lottó képezte és képezi egyik 
legfőbb akadályát. Ki tagadhatná, hogy nem 
fog siker nyilvánulni már abban is, ha egy­
szer, tán először — megismertetjük a játé­
kost a postatakarékpénztári bctétkönyvecs- 
kével. A  takarékosságnál csak az első lépés 
jár fáradtsággal. Épen a legbuzgóbb játékos 
hallott legkevesebbet a postatakarékpénztár­
ról. Ma majd a lottónyercmények kama­
tostól együtt postatakarékpénztárt betét- 
könyvecske alakjában adatnak ki neki, tán 
meg fog villanj agyában az a gondolat, hogy 
üdvét nem a játék, hanem a gazdaságos 
életmód hivatott megalapítani.*

Nálunk, szerencsére, a lutrijáték szenve- 
! délye kevésbbé van kifejlődve, mint Olasz­

országban, viszont azonban az sem állítható, 
hogy a takarékossági érzék rnár oly mér­
tékben meg volna népünkben, hogy annak 
fejlesztése —  még mesterséges eszközökkel 
is —  nem képezne élénken érzett szükséget. 
A  postatakarékpénztár egész szervezeténél 
és a betevőinek nyújtott számos kedvezmé­
nyeknél fogva különösen alkalmas a taka­
rékossági eszme népszerűsítésére és általá­
nosítására és azért nevezetesen ama körök, 
a melyeket hivatásuk az ifjúsággal és a nép 
alsóbb rétegeivel hoz szoros összeköttetésbe, 
alig mivelhetnek hasznosabb és hazafiasabb 
dolgot, mint mikor az említett állami intézet 
minél szélesebb körű igénybevételét mozdít­
ják elő,

H Í R E I N K .

I j l p t o l l ó i .  H á r o m s z o r o s  g y e r ­
m e k  g y i 1 k o s s á g. A  mint egyik liptói 
levelezőnk értesít, Német-Lipcsén egy, jám­
bor felvidéki népünk között úgyszólván hal­
latlan bűntény követtetett el. Nem kevesebb­
ről van szó, mint háromszoros gyermek­
gyilkosságról. Kimerítő tudósítást lapunk 
legközelebbi számában nyújtunk olvasóinknak

D u a l s z k y  G y u l a ,  a kir. táblához ki­
nevezett kisegítő biró e hó 15-én végleg el­
hagyta Rózsahegyet. Az indóháznál szép 
számú közönség gyűlt egybe, mely a köz­
kedvelt bírótól szívélyesen búcsúzott el. K 
hó 12-én a magyar társalgó kör nagytermé­
ben Dualszky biro tiszteletére bankett rcn- 
deztetett, melyen a kir. törvényszék, a kir.

ügyészség s a járásbíróság hivatalnokai, to­
vábbá a honvéd tisztek és az ügyvédi kar, 
a gymn. tanártestülete és az ünnepelt számos 
tisztelője részt vettek. Az első felköszöntőt 
Thuranszky Kálmán elnökhelyettes tartotta, 
továbbá beszélt még Vitális járásbiró és 
Policzer Bernát ügyvéd, utóbbi az ügyvédi 
kar nevében.

A k i r á l y  s z ü l e t é s n a p j a .  E hó 
18-án Ő Felsége születésnapja alkalmából a 
rózsahegyi kath. templomban és az izr. ima- 
házban isteni tisztelet fog tartatni, a pol­
gári és katonai hatóságok részvételével.

H a l á l o z á s .  E lefolyt hét elején helyez­
ték körök nyugalomra Andreanszky Gusztáv 
megyei főpénztárost, kit gyógyithatlan vese 
bajának szörnyű kínjai a végső eszközhöz, 
a fegyverhez, fogni kónyszeritének, mit bir­
tokán, Szt.-Endrcn, kórágyán vitt véghez. 
Mint hírlik, a mostani megyei pénztáros 
Thuránszky József, lenne utódja. Ha áll a 
hir, úgy csak gratulálhatunk a megyének, 
mert Thuránszky úrban, daczára annak, hogy 
csak rövid idő óta van újabban megyei szol­
gálatban, de bárki meggyőződhetett, hogy 
egy férfias jellemű s igen lelkiismeretes és 
derék munkaerőt nyertek.

T  ű z. Mig Bobróczon a Márki napi búcsút 
ülték, addig a tőszoms/.édos Andrásfalván a 
délutáni órákban a tűz egy házat vett mar­
talékul. Csak a nyirkos időnek s a gyors se­
gélynek köszönhetni, hogy nagyobb baj nem 
történt.

KÜLÖNFÉLÉK.
A király Ő felsége születésnapja alkalmá­

ból a helybeli róm. kath. templomban ma 
délelőtt 10 órakor ünnepélyes isteni tisztelet 
fog tartatni.

Bende Imre. beszterczebányai püspök e 
hó 24-én érkezik varmegyénkbe s másnap 
megkezdi a bérmálást Znióváralján. Mint 
halljuk, Znióváralján a város hatarán A k a 11- 
t i s z Rezső, közalap, uradalmi erdőmester, 
a városban, hol diszkapu lesz felállítva Mácz 
biró, a templom előtt pedig S c h u l t h e i s z  
Ferencz esperes plébános fogja fogadni és 
üdvözölni az érkező püspököt. A püspök ur 
Bars-Szt.-Keresztről indul saját fogatán és a 
délútáni órákban érkezik Stubnyafürdőre, hol 
a megyei papság fogja őt üdvözölni. Ismerve 
azon őszinte tiszteletet, melynek ez egyház­
megye főpapja örvend, előre is megvagyunk 
győződve, hogy mindenütt a legőszintébb 
tisztelettel, lelkesedéssel fog találkozni út­
jában.

Kinevezés- S t c r n  Mór szuesányi pénz­
ügyőri biztos első osztályú pénzügyőri biz­
tossá neveztetvén ki, Beregszászra helyeztetett

az elemi iskolákban és legkivált a kisded­
óvókban.

Az összes állatok a leghelyesebb arány­
ban készülnek. Brehm Alfréd nagyszerű ter­
mészetrajzi munkája szolgai alapul úgy a 
nagysági viszony, valamint az illető állat alak­
jának is a megallapitasaban. A  szőrözés is 
oly tökétetes, hogy kifogástalanul megfelel 
a valóságnak. Kívánnám, hogy ne legyen 
hazánkban egy óvoda, egy népiskola sem, a 
mely az itt készült állatmintákat nélkülözi. 
Gyermekjáték lesz a népiskolai természet­
rajzi oktatás, ha az iskolák ezen gyűjtemény­
nyel fel lesznek szerelve. És készítik a ki­
tűnő tárgyakat, egyszerű, szélaknai bánya­
munkások tanulatlan fiai. Nem kell ehhez 
combinativ-erő, egyszerű kézi ügyesség kell 
hozza csak. A mi combinatio kell, megadja 
ezt a művezető, Masztich József r. kath. 
kántortanitó, mert ő az ügyes művezető.

Masztich József az iglói allami tanítóképző 
növendéke s hat hétig tanulta állami költ­
ségen a faragászatot a banffy-hunyadi gyér- 
mekjátékkészitő műhelyben. Nem töltötte 
idejét hiába, ügyessége a legnagyobb elis­
merésre méltó. De még többet ér ama ön­
érzete, a fontos hivatásnak ama komoly 
tudata, melylyel Ő műhelyét, szabad idejét 
feláldozva, .ankadatlan buzgósaggal vezeti.

A jutalom faradságáért nem nagy, fogadja 
e helyen is tőlünk erkölcsi jutalmat!

A műhely a legszükségesebbekkel fel van 
szerelve ; a festék és a szőrözési anyagokat 
Németországból kapjak. Ilyen anyagot mi- 

nálunk még nem készítenek. A  műhelyben

dolgozó bányászfiák is egyelőre csekély fize­
tést kapnak. Sajátságos, hogy a mint azt 
Záhora lelkész úrtól haliam, a bányász nép 
nem tudja felfogni e műhely hivatását s így 
saját jövőjét félreismerve, nem küldi fiait a 
műhelybe. Idegenkedik ettől. Ezen körülmény 
eszembe juttatja azt a hisztorikus tényt, 
hogy a krumpli ültetést csak hosszú idő 
múlva, szigorú rendeletekkel, parancsokkal, 
sok ellenállást legyőzve, lehetett csak álta­
lánossá tenni, holott a dohányültetés szigorú 
rendcletck, tilalmak és büntetések daczara is 
gyorsan elterjedt.

Nagyon helyes a Felvidéki Közmivelődési 
Egyesület* elnökségének ama terve, hogy 
egyesületi költségen szegény fiukat akar 
kiküldeni ez iparág megtanulására; — mert 
bizony sok viz folyik le még a Dunán, mig 
az a 10— 12 millió forint, mely évente kül­
földre vándorol a gyermekjátékokért, 
itthon marad.

íme! ilyen .peciáiitása van Szélaknanak 
Selmeczbánva ezen külvárosának. En azon­
ban még tovább is folytattam szemlcntamat. 
Megtekintettem az óvodát, a bölcsődét, me­
lyek szintén Zahora úr buzgóságának a ki­
folyásai. Megtekintettem ama tölgyfát, mely­
nek oly érdekes története még most is a 
szélaknai nép száján forog. 1848-ban télen 
történt, — mely hónapban nem tudom. 
Honvédek őrizték Szélaki.át. Fgy erős ne­
met hadosztály Kőpatakról jött Selmeczbanya 
felé. Elől villogtatta lóhátról fényes kardját 
az ezredes. A csekélyszámu honvédség meg 
nem futott, helyben maradt, védelemre szállt.

A  Krisztina akna kihányt földtömegén fog­
lalt állást egy magyar ágyú. A magyar 
tüzér czélba veszi az ezredest épp abban a 
pillanatban, a midőn őt az országút mellett 
álló magános tölgyfa elfödi. Egy durranás, 
a tölgy derékon letörve, az ezredes lovarol 
lebukva, fejét elvitte a golyó, sohsem tud­
tak megtalálni. A derék honvédtúzért fel- 
konczollak a bos/.ús németek A tölgy pedig 
most is él, lombosodik, a kegyelet egy szent 
képpel tarja ébren e fa. a honvédtüzér és a 
német ezredes emlékét.

Megtekintettem a szélaknai temető díszes 
honvédcmlékét is, mely alatt több honvéd 
álmodozik hazajanak szabadsagáról. Hiába 
integet felénk az a kerek bástya, mely a 

j  hajdani erődítéseknek utolsó maradványa,
, azok a komor idők, hala a jó Istennek !
! eltűntek örökre.

Bárcsak nem tűntek volna cl azok a jó 
; idők, a midőn a szélaknai tavak nem győz­

ték hajtani e zúzó müveket, mert annyi zúzni 
való érczkö volt, —  most nem kellett volna 
halakat bocsajtam a tavakba, hogy halas­
tavakká legyen az a mesterségesen felfogott 
viz, melynek maholnap nem lesz mit hajtania.

Elhagyva Szélaknát s visszatérve Selmecz- 
| bányára, ezen város legújabb iparágát ke­

restem fel. Erről még maga Sclmeczbánya 
, sem tud semmit. Rejtett kincs, épp úgy, 

mint a szélaknai gyermekjáték-műhely. Ez 
1 egy kezdetleges botgyár a kórház utczaban. 
j Meglepett engem az itt úgyszólván titkon 
j űzött iparág. Körülbelül 15 ember dolgozik 
I benne s tisztességes utón keresi mindennapi

át, helyébe T ü r k  Károly biztos neveztetet
ki Beregszászról.

Turoczvárm egye közig , b izo ttsága  e hó
12-én tartotta rendes havi ülését J u s t h 
Kálmán főispán elnöklete alatt, mely alka­
lommal a szakelőadók megtették szokásos 
jelentéseiket. A megyei főorvos jelentéséből 
kiemeljük, hogy a közelebb múlt július hó­
ban az egészségi állapot elég kielégítő volt, 
szórványosán a heveny gyomor —  s bélhu­
rut fordult elő, mely az uj burgonya és az 
éretlen gyümölcs élvezetéből származott. A 
trachomás betegek gyógykezelése folyamat­
ban van, de a sürgős mezei munka miatt a 
betegek csekély szambán jelentkeznek a 
gyógykezelésre A pénzügyi igazgatóság szer­
vezése folytán K h e r n d Karoly pénzügyi 
igazgató ez alkalommal először foglalta el 
helyét a bizottságban s őt J u s t h Kálmán 
főispán ur mutatta be a bizottság tagjainak. 
G r u in i c h Géza volt adófelügyelőnek, he­
lyettes pénzügyi igazgatónak kifejtett mun­
kásságáért a bizottság köszönetét szavazott 
s ezt jegyzőkönyvi kivonat alakjaban neki 
meg is küldi.

Tanító választás- A turócz-szt.-mártoni 
r. kath. iskolaszék f. hó 15-én ejtette meg 
a kántortanitó választást. Négy folyamodó 
közül Gvurána József, zliechúi kántortanitó 
lett megválasztva. A megválasztott folya­
modványa a hozzá csatolt okiratokkal és 
a választási jegyzőkönyvvel az esperes út­
ján az egyházmegyei hivatalhoz küldetett 
a választás jóváhagyása és megerősítése 
végett. Az újonnan megválasztott kántor- 
lanilónak a püspök meghagyása szerint a 
jövő hó kezdetével kellene elfoglalnia az 
állomását, a mikorra az iskolai épület alu- 
pos javításával is bizonyára készen lesz­
nek. A püspök ugyanis szeptember í-én 
tartandó bérmálás alkalmával meg fogja 
látogatni a r. kath. felekezeti iskolát s a 
tanulókat személyesen akarja vizsgálni a 
hittanból, más tárgyakból pedig a tanító­
nak kellene magyaráznia s a tanulókat ki­
kérdeznie.

Megerősítés- A vallás- és közokt. minisz­
ter F a r k a s  Istvánt, a znióváraljai állami 
tanitóképezdével kapcsolatos faragászati 
iskola tanítóját ez állásában végleg meg­
erősítette.

Tolonczházat építtet Turócz-Szt.-Marton 
városa a vasút felé vezető út mellett. Az 
épület, mely négy szobából fog állani, sze­
gényházul is fog szolgálni.

A Vágóhidat, mely előbb inkább a halakra 
való különös tekintettel —  a Turócz egyik 
sodrába volt felállítva, a város uj bírája, 
K0I 1  ú t János áttétette a Márton és Zá- 
turcs határán folydogaló kis patak partjára.

kenyerét. A  legizlésescbb botok vasalva és 
vasalás nélkül, természetes és mesterséges 
fogantyúkkal, igen szép faragvanyokkal, 
melyek elmésen vannak kigondolva, festve, 
politirozva, természetes színben, urak, uracsok, 
vándorok, komoly és nem komoly férfiak 
számára készítve, — rendkívül dús választék­
ban találhatók itt. Áruk igen jutányos. Ha 
ezen gyár, más nyugatcuropai városban volna, 
már köteteket Írtak volna róla s még a zulu- 
kafferek és hottentották is innen szereznék be 
botjaikat. Ámde minalunk ! . . . Ejh! ráérünk 
arra még !

Nevezetes, hogy c botgyárat bizonyos 
Grcguss Antal nevű pékmester nyitotta meg 
és folytatja pékuzlctc mellett sajat költségén. 
Magatói jött ra. lelkesülve az ipar fontossá­
gától belefektetett sok száz forintot már s 
Istenem ! —  úgy kivanom neki, kogy üzlete 
fen maradjon, felvirágozzék s váljék díszére 
az üzlet a magyar iparnak, o maga a ma­
gyar iparosoknak. Derék, józan gondolkozást! 
férfin, megérdemli azt a kis hasznot is, a 
mit remél. Es miért ne nőhetné ki magát c 
műhely is nagyobb gyárrá? Fája, a milyent 
csak óhajt valaki, van elég, láttam ; munkásai 
is ügyesek, tehát. -  tehat . . . piacz kell, 
a mi szintén volna, ha mi magyarok nem 
szeretnők jobban a párizsi, müncheni, berlini, 
bécsi stb. iparczikkekct. Szerintünk minden 
jo és szép. a mi külföldi. No hat : »Qui habét 
tempus, habét vitám * M



így most már majd használatba lehet venni 
a vágóhidat, mely eddig czél nélkül állott s 
a Turócz napról napra elsodrással fenyegette.

Z ó n a ta r ifa . Moskóczi Eerenczné könyvke­
reskedésében a napokban »Zónatarifa a tú- 
róczmegyei állomásoktól számítva* czimű 
táblázat jelent meg, melyen fel vannak tün­
tetve Turóczvármegye állomásaitól mind 
azok az állomások, melyek a tizenharmadik 
zónán belül esnek. A  megyei állomások szom­
szédos forgalma és Ruttkától szamitva a 
kassa-oderbergi vasút magyar vonalának állo­
másai szintén a zónatávolság szerént vannak 
felsorolva. A  használható tábla, mely e 
megyebeliek részére minden más füzetet 
feleslegessé tesz, darabonként 10 krért 
kapható.

A d rág akövekrő l azt mondja egy régi ha­
gyomány, hogy minden hónapnak megvan 
a maga ékköve. A  régiek hozzá még azt is 
tartottak, hogy aki szerencsés akar lenni 
egész életében, viselje magán mindig annak 
a hónapnak az ékkövét, amelyben született. 
Január ékköve a gránát ; hűséget és állha­
tatosságot jelent. Februáré az ametiszt, mely 
az őszinteséget jelképezi. Márcziusé a rubint, 
mely bátorságot és lélekjelenlétet fejez ki. 
Áprilisé a gyémánt, az ártatlanság jelképe. 
Májusé a smaragd, boldog szerelmet bizto­
sit. Júniusé a zafir, a mely egészségét és 
hosszú életet jelent. Júliusé a kárától, mely 
lelki békét jósol. Augusztusé az onia:, az el­
múlt boldogságnak emlékköve. Szeptemberé 
a krizolit, amely óvszer az őrülés ellen. Ok­
tóberé az ojtál, melynek jelentősége a remény. 
Novemberé a topáz, ez hűseget jelent. Deczcm- 
béré a türkiz, a mely sikert és szerencsét 
biztosit annak, aki bízik benne.

Az országos kisdednevelési k iá llítá s , me­
lyet a Mária Dorothea főherczcgnő védnök­
sége alatt álló tanítónők egyesülete rendez, 
augusztus hó 8-án nyílt meg Budapesten a 
volt kcrcpcsi-uti Belcznay-kertben, a nemzeti 
színház mellett. A  kiállítás a kisdedek összes 
ügyeit felkarolja s e mellett, hogy tanúságai 
maradandók legyenek, kiváló orvosok, tan­
férfiak s irók előadásokat fognak e tárgyak­
ról tartani, melyek külön füzetekben adatnak 
ki. A  kiállítás október közepéig tart s be­
lépti dij csak 30 kr. lesz. Czélja, hogy a 
művelt nagy közönségnek és különösen az 
anyáknak az okszerű kisdcdápolás és kis­
dedneve és eszközeit lehetőleg bemutassa s 
hogy a kiállítással kapcsolatban az itt szer­
zett tapasztalatokat szakértők előadásai és 
nyomtatványok által megerösitsc s minél 
tágabb körben elterjeszsze. Maga a kiállítás 
5 főcsoportra oszlik, melyeket ismét számos 
osztályokra oszlanak; a főcsoportok a kö­
vetkezők: 1. Az egészséges kisded ápolása.
2. Az egészséges kisdet értelmi nevelése. 3. 
A  gyermekbetegségek. 4. A társadalom 
működése a kisdedekért. 5. A  kisdednevelés 
a múltban és a külföldön. Az öt csoporton 
kívül esetleg különleges vagy időleges ki­
állítások is rendeztetnek, minők pl : I.
Minta-gyermekszobák. 2. Kisdedeket ábrázoló 
fényképek, olajfestmények s szobrok gyűj­
teménye. 3. Társas játékok gyakorlati be­
mutatása. — A felolvasások keretébe. —
»Anyák könyvtára* czfm alatt —  a kiállítás 
egyes csoportjainak kritikai ismertetésén kí­
vül más, a kisdednevelés körébe vágó tárgyak 
is felvétetnek, mfnők pl. a következők: 1.
Az anyák életrendszabalyai a gyermek szü­
letése előtt és a szoptatás ideje alatt 2. T a­
nulmányok és mérési eredmények a kisdedek 
növéséről, testi gyarapodásáról s egyes test­
részek aranyairól. A  gyermekek czélszerű 
és csinos öltöztetése. 4. Az anyák házi 
gyógyszerei s útmutatások az első segítség­
ben. 5. Az anyák áltál szoptatás előnyei. 6. 
Gyermekhumor. 7. A  kisdedek erkölcsi vi­
lága s annak fejlesztése.

Művészi felolvasás. Folyó hó 13-ikán 
B i a g o s c h György németországi recitator 
(szavalóművész) előadást tartott az Ivánka- 
féle vendéglő kávéházi helyiségében. Közön­
ség igen kis számmal gyűlt egybe, a mi 
annál sajnálatosabb a mennyiben a körúton 
lévő művész, cltérőlcg az ő czimét bitorló 
vándor egyéniségektől, a felléptéhez fűzött 
reményeknek nem csupán megfelelt, hanem 
azokat még felül is múlta. És bar kissé idő 
előttinek, vagy legalább is túláradónak tart­
juk a német lapot kritikáját, a melyek 
Biagoschban Strakosch méltó versenytársát 
üdvözölték, mindannak daczára meg kell 
hagyni, hogy Biagosch az előadott darabok­
ban finom ízlésű, irodalmilag képzett és 
csengő hangján teljesen uralkodó művésznek 
bizonyult. Előadásra került az eredeti prog- 
rammtól eltéröleg a fórum jelenet Sakespearc 
Julius Cacsar-jából, Heine »Das Seegespenat* 
czimű költeménye, Bautnbach és Kopisch 
egy-egy finom humoru költői müve és 
Schónaich - Carolath herczeg* »Sulamith« 
czimű költői bcszélyc. melynek előadása, 
legalább nézetünk szerint az ezt fénypontja 
volt, bár a többi darab is a közönség osz­
tatlan tetszésével találkozott.

- A »7«-es szám. Ha a szentirás lapjait for­

gatjuk, számtalanszor találkozunk a 7-es szám­
mal. Mindjárt a teremtés vele kezdődik. Hat 
napon teremté Isten a mennyet és földet, a 
7-iken megnyugovék. 7 évig szolgált Jákob 
a szép Rákhelért. Fáraó 7 kövér és 7 so­
vány tehénről, 7 teli s 7 üres kalászról ál- 

I modott. Az Ur a vizeket Egyiptom földén 
vérré változtata s e csapás 7 napig tartott.
7 csapással látogatá meg Jehova Kgyptom 
népét ; kiköltözésük előtt 7 nappal ették Iz­
rael fiai a kovásztalan kenyeret ; Noé 7 pár 
tiszta állatot s 7 pár madarat vett be bar­
kájába. Salamon templomának építése 7 
évig tartott, 7 unokája vala az istenfélő T ó­
biásnak ; Dániel 7 oroszlán közé dobatott ; 
Szt. János jelenéseiben 7 csillagról, 7 pecsé­
tes könyvről, 7 szarvú bárányról, 7 szemről,
7 angyalról, 7 trombitáról és 7 fejű állatról 
tesz említést. A  »7<-es szám még a klasszi­
kus ókorban is többször szerepelt. Ki ne 
hallott volna a világ 7 csodájáról ? A lírán 
7 húr volt; 7 vitéz vívott Tliéba előtt ; e 
városnak 7 kapuja volt, Görögországnak pe­
dig 7 bölcse. Homer születése helyéért 7 
város vetekedék. A Nílus a tengerbe 7 tor­
kolaton szakadt ; 7 halmon emelkedők az 
egykori világváros, a hatalmas Róma. Az 
égen 7 csillagzat tündököl ; a szivárványnak 
7 színe van ; a német császárt ezelőtt 7 vá­
lasztó fejedelem választá; a 7 éves háború 
szerzett a porosz Frigyesnek nevet. Eszkhi- 
lustól 7 tragédiát bírunk, Szofoklestől szín­
én 7-ct. A  hunok 7 vezér alatt jöttek az 
országba, a magyarok szintén 7 alatt. 7-én 
esküvőnek hűséget Árpádnak, Erdély címe­
rében 7 vár látható. Heten voltak a gonoszok. 
Hát annak a 7 vitéz svábnak ki ne halottá 
volna a hírét, kik egy iszonyú piszkaiéval 
indítottak háborút >cgy« nyúl ellen ?

A nép szájv ize. Eddig a kevésbbé tehetős, 
családapa —  ha száját és fogait ápolni akarta 
—  kénytelen volt minden oly szájvíznek ne­
vezett mixtúrával beérni, mely olcsó volt. 
Az ize »megjárta* és úgy látszott, »mintha 
valamit használt volna is.« De mily követ- 
kezményekot vont az ily szerek állandó 
használata később maga után, arról sokat 
mesélhetnének azok, a kik az ily >olcsó* 
szereket hosszabb ideig használták. Hogy a 
kevésbbé tehetős is képes legyen egy kitűnő 
szájvíz birtokába jutni, elhatározta dr. J. G. 
udvari fogorvos, hogy 40 év ótt az egész 
világban elterjed Á n a t h e r i n  s z á j v i -  
z é n e k  palaczkjait tetemesen megnagyob­
bítja úgy, hogy 50 kros Á n a t h e r i n  
s z á j v i z e  ma nemesek a legjobb, hanem 
a legolcsóbb is. Szájvizének 1 frtos és 1 frt 
40 kros palaczkjai az árnak megfelelő na­
gyobb mennyiséget tartalmaznak. Eogpasz- 
tája (35 kr.), A a t h e r i n  f o g p a s z t á j a  
(1 frt 22 kr. és f o g p o r a  (63 kr.) oly 

1 elismert különlegesség, melyekhez más ily 
szer nem hasonlítható. —  E szerek kaphatók: 
Turócz-Szt.-Mártonban Fabry J., Simko S. 
és Soltész E. kereskedőknél.

Süketeknek. Egy személy, ki egy közön­
séges szer áltál 23 éves süketség és fülzú­
gásból gyógyult ki. készséggel szolgai azon 
szer leírásává! mindenkinek, ki hozza fordul. 
Czim: NICHOLSON H. J., Wien IX. Kolin- 
gasse 4.

IRODALOM.

Az Építési tanácsadó czimű vállábáiból, 
G o n d a B é l a  miniszteri műszaki tanácsos 
és műegyetemi magantanar e közérdekű 
művéből megjelent a 4-ik füzet melynek tar­
talmat az ács-, bádogos-, cserépfed'"-, lakatos-, 
mázoló . üreges-. kárpitos-, parketezö-, tiívirö- 
és kutmunkára vonatkozó építési feltételek, 
továbbá a körúti és vizi építkezésekre vo­
natkozó általános s az útépítésnél előforduló 
Jóid és sziklamunkákra vonatkozó részletes 
feltételek képezik. A füzethez a frankfurti 
vásárcsarnok sikerült homlokzati és kérész- 
metszeti rajza van mellékeivé. — Az. Építési 
Tamicsadó megjelenik 2 ives füzetekben. Egy 
füzet ara 30 kr. Előfizetni szintén lehet rá 
és pétiig egy évre (18 füzetre) 5 frt 30 kr- 
ral, félévre 2 frt 70 krral. — Az előfizetés 
vagy megrendelés Ifj. Nagel Ottó könyvki­
adóhivatalába Budapestre Muzeum-lcörut a 
Nemsetiszinhiíz bérházában küldendő.

A >Mátyás D iá k ' p á lya d ija i. A .Mátyás 
Diák* szerkesztősége, vezéreltetve ama czél 
állal, hogy olvasóinak minél több jó, mu­
lattató dolgot adjon, l<> darab tizfrankos 
aranyból álló pályadijat tÜZ ki. amelyre 
nézve a következőket teszi közzé:

Kivan a .Mátyás Diák* keretébe illő 
élczlapi alakot, a társadalmi, vagy a politi­
kai életből merítve. Szükséges, hogy 1 é - 
l e z ö  társadalmi, vagy politikát kinövést, 
félszegséget tüntessen föl és ezt saját gon­
dolatainak. terveinek vagy élményeinek el­
mondásával tegye oly módon, hogy a ki­
növés, félszogség erőteljesen kidomborodjék 
s az alak m 111 a 11 a I 6 legyen

A pályamű versben és prózában egyaránl 
| irható, de. kívánatos, hogy irálya sajátos,

a rendes irodalmi nyelvtől elütő legyen. 
Terjedelme 80 nyomatott sornál több nem 
lehet.

A pályadíjnyertes aluk rajzát a szerkesz­
tőség a lap saját rajzolója által készítteti 
ugyan el, de ez nem zárja ki, hogy a pálya­
műhöz a pályázó alakrajza is csatoltussék.

A jutalmazott alak a .Mátyás Diák* tu­
lajdonává válik s annak hasábjain jelen 
mng. A pályadíjnyertes köteles azt a lap­
ban tovább is fenntartani, a miért rendes 
Írói tiszteletdijban részesül.

A pályaművek közül az első helyen ki­
tüntetett öt darab aranynyal,

a második helyen kitüntetett három da­
rab aranynyal,

a harmadik helyen kitüntetett pedig két 
darab arany nyal jutalmaztat ik.

A pályázat határideje 1S8Í). szeptember 19, 
a meddig a jeligés levelekkel ellátott pálya­
művek szerkesztőségünkbe küldendők be.

A pályázat eredményét a .Mátyás Diák* 
október3-dikdn, megjelenő számában tesszük 
közzé.

E pályázatban a .Mátyás Diák* belmun- 
katársai nem vesznek részt.

Budapest 1889. aug. 7-én.

a • Mátyás Diák«
n/.frkcH/.tŐHÍ'i'a.

IkTjyilttér.

Farhitfe fccidcnstolIV- von GO 
kr. hitt fi. 9.G5 p. Meter —  glatt 
und gemustert (circa 2500 verseli. Earben 
und Dcssins).
Mrliuar/.e. wcínnc und l’ar- 

liiffc Scidcn-llamatttc von fi.
Í.-IO  bis fi. 7.75 p. Mct. 118 Qual.) —  
versendet roben- u. stückweise porto- u. 
zollfrei das Fabriks-Dcpót G- Henneberg 
(K. K. Hoflief.) Z ü rich . Muster umgehend. 
Briefc kosten 10 kr. Porto.

IF’iscih.er G-^őző 
városligeti testegyenesitö és hidegviz- 
gyógyintézete Budapesten, Hermina-ut 

1 5 2 5 .

A kikiáltási ár 860 frt.
A  legnagyobb igérettevők közül a választ­

mány a szabad választhatási jogot magának
fenntartja.

A  bérlő a bérszerződés aláírásakor köte­
les az egyévi bérösszeg felét készpénzben, 
állam vagy hitelképes értékpapírokban biz­
tosíték képen az elnökség kezeihez letenni.

Bővebb felvilágosítást adnak az árverési 
feltételek, a melyek az árlejtést megelőzőleg 
bármikor az Elnökségnél és a kör helyisé­
geiben megtekinthetők.

Kelt Rózsahegyen, 1889. évi augusztus 
hó io-én.

Flscher Ede, Kiszely Vendel,
jegyző. megy. tárnán kör elnöke.

2 )0  hz. 
vg íitó i 18897

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy a rózsa­

hegyi kir. járásbíróságnak 2228/89 számú 
végzésével. Kollárik Ede örököseinek, ifjb. 
K o h ú t j á n o s  ellen 75 frt s járulékai 
erejéig elrendelt végrehajtáskor 1889. évi 
augásztus hó 2-án lefoglalt és 300 frtra be­
csült ingó és tartozás illetve követelés a 
helyszínén, Szt.-Márton községben 1889. évi 
augusztus ho 23-án d. e. 10 órakor nyilvá­
nos árverésen, készpénzfizetés mellett ela­
datni fognak.

Rózsahegyen, 1889. évi augusztus hó 13.

8 x  e  11 f -1 v » 11 y i •,
kir. bírósági végrehajtó.

208. szám 
vghtói 1882.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy a rózsa­

hegyi kir. járásbíróságnak 2223/89 számú 
végrésevel Mrva Péternek K r o n e r András 
s társai ellen 300 frt s járulékai erejéig elrendelt 
végrehajtáskor 1889. évi april hó 24-én le­
foglalt és 412 frt becsült szoba bútorok, 
lovak, kocsik trágya s több ingó a helyszí­
nén Rózsahegy községben 1889. évi augusz­
tus ho 29 -en délelőtt 10 órakor nyilvános 
árverésen készpénz fizetés mellett eladatni 
fognak.

Rózsahegyen 1889 évi augusztus hó 12-én.
N x c n t-1 v á n y I,

kir, birósági végrehajtó.

3608. az.
(ezelőtt dr. F  i 1  c  h o f-féle vizgyógyiutézetl

Az intézet gyönyörű parkban emelkedett 
helyen fekszik. Berendezése első rangú, a 
lakásokról, kényelemről, szórakozásról min- 
denképen gondoskodva van. Levegője, vize 
kitűnő. A gyógyintézetben gyógyittatik min­
denféle izületi és csontbaj, gyuladdsok, ficza- 
modások, törések, Ízület merevülés, zsugorodás, 
csontgörbülések, a térd és láb sokféle elfer- 
dillése, hátgerincz görbülések, tyukmell, fer­
deanyag, veleszületett ficzamodds. A  végtagok 
viszértágulása, vastagodása. —  A hatg erincz- 
sorvadás (tabes dorsalis) Charkotnak, a hír­
neves párisi tanárnak legújabb elvei szerint 
és fűző által is sikerrel gyógykczeltctik.

A  hidegvizgyógyászati osztályban minden 
ilyen kezelést igénylő beteg felvétetik. A  be­
tegek bentlakók vagy bejárok. — Prospektus 
ingyen.

Hozzám intézett írásbeli felhívások ajánlva 
küldendők. 1—2

Felelős szerkesztő : Nagy István .
Főmunkatárs : V örös Ferencz.

HIRDETÉSEK.
H ird etm én y .

A rózsahegyi magyar társas kör folyó 
évi augusztus ho 2 5 - ik  napján délutáni 5 
órakor a társas kör nagy termében megtar­
tandó nyilvános árlejtés utján albérletbe adja 
Rózsahegy városában fekvő, és a rózsahegyi 
fürdőházi részvénytársaság mint tulajdonostól 
bérbe vett casinoi és fürdő épületet és pe- 
dig úgy a földszinti valamint az első emeleti 
összes helyiségeket, a hozzá tartozó mellék­
helyiségekkel együtt hat (6) egymásután kö­
vetkező évre és pedig 1889. évi november 
hó i-től 1895. évi október hó 31 -éig bezá­
rólag terjedő időtartamra Y» évenként előre 
fizetendő bérösszeg mellett.

Az árlejtés árasbeli és szóbeli; az Írásbeli 
bepecsételt zárt ajánlatok utján történik, a 
melyek az árlejtés napján legkésőbben dél­
után 3 óráig az árlejtést vezető Elnökség 
kezeihez atszolgaltatandók; minden irasoeli 
ajánlathozJbanatpénzül 200 frt készpénzben, 
allam - vagy hitelképes értékpapírokban 
becsatolandó ; a szóbeli árverés pontban d.
u. 5 órakor kezdődik, a melyen csak az 
vehet részt, a ki vagy írásbeli ajánlatot be­
nyújtott, vagy az árverés tartama alatt 200 
frtot bánatpénzül letett.

H irde trciéri37-.
Körmöcz szab. kir. és főbányaváros ta­

nácsa részéről ezennel hözhirré tétetik, mi­
szerint az 1889. évi szeptember hó 2-án 
délelőtti 9 órakor Körmöcz sz. kir. főbánya­
város székcsháza üléstermében megtartandó 
nyilvános árverésen felsőjóvahagyás fenntar­
tása mellett eladatni fognak 1890. évi január 
i-től kezdődő tulajdonjogi és birtokjogi át­
engedéssel

1. Körmöczbánya tulajdonát képező és 
Barsmegye területén fekvő Konossó község- 
beii eddigi korcsma épület az árverési felté­
telekben körülirt beltelki területtel együtt 
2500 frt kikiáltási ár mellett, továbbá

2. Turóczmegye területén fekvő Háj köz­
ségben levő eddig korcsma helyiségül használt 
épület az ahhoz tartozó mellék épületekkel 
együtt 2000 frt kikiáltási ár mellett úgy 
szinte

3-Turósz megye területén fekvő Cseremosnó 
községben lévő eddig korcsmának használt 
épület az árverési feltételekben körülirt bel­
ietekkel együtt 600 frt kikiáltási ár mellett, 
végül

4. Turóczmegye területén fekvő Felső- 
stubnya községben lévő eddig korcsma he­
lyiségül használt épül. az árverési feltételekben 
körülirt beltelekkcl együtt 3000 fit kikiáltási 
ár mellett.

Eladás sikertelensége esetén mind ezen 
ingatlanok 1892. évi november i-ig terjedő 
időtartamra bérbe adatni fognak.

Ugyanezen napon s fenti időben kezdődő 
nyilvános árverésen továbbá bérbe adatik 
Turóczmögyc területén fekvő Szklenó köz­
ségben lévő Körmöcz város tulajdonát ké­
pező korcsma helyiség vagyis az italmérési 
regálé eddigi bérlőjének ily minőségben bérbe 
adott ház földszinti része 200 frt kikiáltást 
ár mellett, ugyancsak 1892. évi november 
hó t-ig.

Árverezni kívánók a kikiáltási összeg 
io'.'o-nyi összegét bánatpénz gyanánt az ár­
verési bizottság, kezeihez juttatni tartoznak,

írásbeli ajánlatok csak azon esetben fog­
nak tekintetbe vétetni, a mennyiben a vétel 
—  illetve bérösszeg lo’.vával bánatpénz- 
gyanánt felszerelve, a szóbeli árverés kezde­
téig beterjesztetnek

Az eladó illetve bérbeadó tárgyak rész­
letes jegyzéke, az árverési feltételek, a szer­
ződési tervezetek a var. számvevőségnél a 
hivatalos órak alatt betekinthetők, hol egy­
szersmind szóbeli felvilágosítások is adatnak.

Körmöczbanyán, 1889, évi aug. hó 9-én.

Ckabada József.
polgárin |p tér
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Árverési hirdetmény.
A selmeczbányai kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság részéröl közhírré tétetik, 
miszerint ezen kir. járásbíróság területén lévő 
R é m é n  szül. C s i c s m a n e c z  J o z e f á ­
n a k  a selmeczi 1767 számú tjkvben az A f  
1 sor, 54 helyrajzi szám alatt foglalt 80 IV 
számmal jelzett, a selmeczi vasúti indúhaz 
közelében fekvő ház melléképületekre (mely­
ben sörcsarnok és kis füszerkeresketlés talál­
taik) 1125 frt becsértékben és a selmeczi 
1768 számú tjk. A f  1 sor 1218 helyrajzi 
számú kertre 63 frt becsértékben önkéntes 
árverés az 1889. évi augusztus ho 2 8 -ára 
reggeli 9 órakor a selmeczi kir. járásbíróság 
mint tlkvi hatóságnál tűzetett ki azzal, hogy 
ezen fekvőségek a legtöbbet Ígérőnek az utó­
ajánlat fentartása mellett eladatni fognak.

Kikiáltási árak a fent kitett adószerint 
megállapított becsárak.

Árverezni szándékozók tartoznak fentebbi 
becsárnak 10V. készpénz vagy óvadékképes 
értékpapírokban bánatpénzül letenni.

Vevő köteles az Ígért vételárt 90 nap 
alatt 6'/, kamatostól a selmeczi kir. adóhi­
vatal, mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

Vevő az árverési cselekmény jogerőre emel­
kedése után haszonélvezetbe lép.

Az árverési feltételeknek többi pontjai ezen 
eljáró bíróságnál és selmeczvárosi tanácsnál 
megtekinthetők.

Selmeczen 1889. évi aug. 14-én.

II e y d e r,
kir. jbiró.

Hirdetmény.
Én alulírott, mint néh, Teltsch Jakab csőd­

tömegének tömeggondnoka, ezennel közhírré 
teszem, miszerint a Kelecsény határában 
fekvő, Guoth szül. Fejérpataky Mária úrnő 
tulajdonát képező és a Kelecsényi erdőfel- 
osztás alkalmával II. sors 9 csoport V. par- 
czella alatt kihasított körülbelül 5 hold 
895CD* kiterjedéssel biró .Matejova* nevezetű 
erdőterületre vonatkozó letarolási jog —  mely 
néh. Teltsch Jakab csődtömegét illeti — 
ajánlati verseny illetve szóbeli árverés utján 
1889 évi augusztus hó 19-ik napján d. u. 3 
órakor Liptó-Szt.-Miklóson a »fekete sas<- 
hoz czimzett vendéglő 3. számú szobájában 
el fog adatni.

írásbeli ajánlatok a kitűzött határidőig vagy 
hozzám Rózsahegyre vagy pedig Spengel 
Sándor liptó-szt.-miklósi ügyvéd úrhoz inté- 
zendők

A  bánatpénz 100 frt azaz egyszáz forintot 
tesz ki :

A  közelebbi árverési feltételek úgy nálam 
mint Spengel Sándor úrnál bármikor bete­
kinthetek.

Rózsahegyen 1889. julius 29-én.

Politzer Bernét
rniut néh. Teltm-h Jakab 

csődtömegének tüiueggoudnoka.

2383. bz.
1889. év i

Zab szállítási felhívás.
A szélaknai m. k. bányahivatalnak az 

1889,90-ik évre 2200 (kétezerkétszáz) hecto- 
liter jó minőségű zabra szüksége lévén, mely­
ből a szélaknai raktárba 1700 hl. a selmeczi 
raktárba 500 hl. szállítandó lészen, feihivat- 
nak a vállalkozni szándékozók; hogy 50 
krros bélyeggel, és egy kgrmnyi zabmustrá­
val ellátott írásos ajánlataikat f. é. szeptem ­
ber hó l-ifl ezen kir. bányahivatalnál nyújt­
sák be.

Kiköttetik egyben, hogy az ajánlott ár 
nem métermázsánként, hanem a zab súlyá­
nak kitüntetése mellett hecloliterenként be­
tűkkel és számokkal kitüntettessék, és hogy 
hectoliterenként 44— 46 kg. súly okvetlenül 
követeltetik.

Óvadék fejében a felajánlott zab mennyi­
ség értékének io‘ #-ja készpénzben, vagy 
elfogadható értékpapírokban az ajánlathoz 
csatolandó; mely óvadék az ajánlat elfoga­
dása esetében a szállítás kifogástalan teljesí­
tése után vissza fog szolgáltatni.

Határozottan kijelentetik, hogy oly zab, 
mely nem bir a kívánt, és a vállalkozó által 
felajánlott súlylyal, vagy mely minőségére 
nézve az átvevő bizottság által bármi okból 
kifogásoltatnék, átvétetni nem fog.

Köteles a vállalkozó az altala felajánlott 
zabmennyiséget a szélaknai, esetleg a sel­
meczi raktárba legkésőbb f. é. október hó 
végéig beszállítani.

Kiköttetik még, hogy a selmeczi m. k. 
bányaigazgatóság magának a jogot fentartja, 
miszerint a beérkezett ajánlatok közül bár­
melyiket tetszése szerint elfogadhassa, és 
esetleg valamennyi ajánlatot visszautasít­
hasson.

Végre megjegyeztetik, hogy ajánlatok kis- 
seb zabmennyiségekre is elfogadtatnak, ha a 
fenti feltételeknek megfelelnek,

Szélaknán, 1889. augusztus 5-én.

2— 2 JI. k. Báuyaliivatal.
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1901 B»,
tjk v l 1889

Árverési hirdetmény.
A selmeczi kir. járásbíróság mint tjkvi 

hatóság részéről közhirré tétetik, miszerint 
ezen bíróság területén lévő Kohn Sarolta és 
Kohn Netti nevén álló a bakabányai 534. sz. 
tjkvben A f  1. sor. 616 ház sz. alatt foglalt 
395 számmal jelzett ház és udvara 1400 frt 
becsárban, 2 sor, 145 $0 hr. sz. szöllőre 
34 frt becsárban, az 1881. évi 60 tcz. 150 
§-a alkalmazása mellett ifjb. Gracza János­
nak K o h n  Netti ellen 94 frt tőke és járu­
lékainak kielégítése végett a bakabányai 
város házánál áz 1889. évi szeptem ber ho
10-én reggeli 10 órára végrehajtási áéverés 
tűzetett ki, azzal, hogy a fentebbi fekvőségek 
a kitett becsáron alul is az utóajánlat fen­
tartása mellett a legtöbbet Ígérőnek eladatni 
fognak.

A  kikiáltási ár a fentebb kitett adószerinti 
becsár.

Az árverezni szándékozók tartoznak a fenti 
becsárnak 10'/#-át bánatpénzül készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban az árverés­
nek megkezdése előtt a bírói kiküldött ke­
zéhez letenni. Az árverési feltételeknek többi 
tüzetesebb pontjai, az ezen k. jbiróság tjkvi 
hatóságnál és a bakabányai sz. k. bánya­
város tanácsánál megtekinthetők.

Selmeczen 1889. évi augusztus hó 4-én.
Ilcydcr.

kir. jb iró

1909 . »»•
tlk v i 1889.

Árverési hirdetmény.
A selmeczi kir. járásbiróság, mint telek­

könyvi hatóság részéről közhirré tétetik, 
miszerint ezen járásbiróság területén lévő 
Heine/. Hugó ügyvéd mint ügygondnok ál­
tal képviselt ismeretlen tartózkodásu Káder- 
ják János és Benyuska Annának a bakabá­
nyai 400 sz. tjkvben A f  1. sor, 419. hsz. 
alatt foglalt 262. számmal jelzett ház ud­
varra és kertre nézve Honko Krump Susan- 
nának 150 frt tőke s járulékainak kielégí­
tése végett a Bakabánya város házánál az 
1889. évi 8eptem ber ho 10-en reggeli 9 órára 
a végrehajtási árverés azzal tűzetett ki, hogy 
akkaron a fent érintett fekvőség becsáron 
alúl is az utóajanlatnak fentartása mellett 
a legtöbb Ígérőnek eladatni fog.

A kikiáltási ár 604 frt az adó szerint meg­
állapított becsár.

Árverezni szándékozók tartoznak a 604 
frt becsárnak io*/» bánatpénzül a bírói ki­
küldött kezéhez készpénz vagy óvadékképes 
értékpapírokban az árverésnek megkezdése 
előtt letenni.

Az árverési feltételeknek többi pontjai ezen 
járásbiróság tlkvi. hatóságnál és Bakabánya 
sz. k. bánya város tanácsánál megtekinthetők.

Selmeczen 1889. évi augusztus hó 4-én.

Ileyder,
k ir jb iró .

a legkitűnőbb valamennyi rovar 
ellen!

m e l y  m e g l e p ő  e r ő v e l  é s  g y o r s a s á g g a l  p u s z t í t j a  e l  a  f é r g e k e t ,  h o g y  
azoknak látszatja sem marad.

E l p u s z t í t j a  a  p o l o s k á t  é s  b o l h á t .

K i t i s z t í t j a  t ö k é l e t e s e n  a  k o n y h á k a t  a  s v á b o k t ó l .

Eltávolít azonnal mindenféle molyt.

A .  leffgyorNablian Nzahadif mejc a legyektől.
Védi háziállatainkat és növényeinket minden kártékony férgektől és az abhól 

következhető betegségtől.

E l t á v o l í t j a  a  f e j t e t ő k e t .

A  m i  n y i t o t t  p a p i r o s b a n  m é r e t i k  k i ,  a z  s o h a s e m  » Z A C H E R L « -  

f é l e  k ü l ö n l e g e s s é g !

Csak eredeti palaczkokban va lód i és olcsominósegben kapható  a fó ra k ta r  á lta l

ZACHEHL J., Becs I. Goldschmiedgasse 2.
Kapható:

T.-St.-Mártonban : Fahry Józsefnél. Ruttkán :

Rózsahegyen: 
Mosóczon:

Graber Miksa és fia. 
Soltész L. 
Makoviczky Péter. 
Özv. Per! J. fia.

Schulcz Adolf. 
Poradofsky Róbert. 
Waldapfel J.
Tvrdy István.
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